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S p a n y o l O r s z á g . d o t ( a ' k ö z ö n s é g e s n é p r e ) a' köl tség k i -
m é l t é s nagyon a j á n l j a , m i n t h o g y t ö b b 

Hogy az a ' 8 szál l í tó h a j ó k o n Kadiks- száz gyermekeket tsak egy M e s t e r e l ta-
ból P e r u b a 2000 e m b e r e k b ő l á l ló fegy- n i t h a t , m e l l y úgy esik, .hogy m i n e h u l á n -
veres s e r e g e t v inni akaró S p a n y o l expe- n a ő néhány nagyobbakat v a l a m i r e m e g -
ditzió m e l l y , m i n t k ö z e l e b b k ö l t l eve - t a n í t o t t , azután ezek taní t ják az i f jabba
lünkben e m i i t e t t ü k , C h i l i n e k partja i fcat; ő , úgy s z o l l v á n ^ tsak f e lv igyázó -
mel l e t t egy h a j ó n k ívü l egészszen az i n - jok« • 
surgensek* prédájává té te te t t , egy Ánglus N a g y B r i t a n n i a , 
l evé lben ekképpen magyaráz ta t ik - meg : L o n d o n h a n S p a n y o l újság leve le l f 
— j , M i n e k u t á n n a a' Trinidad, cgygyik i s adattatnak-ki , i l y czim a l a t t : iül E.spa-
a' 8 hajók k ö z z u l , a' t ö b b e k t ő l e lpárto l - noLCanstitutionel, o Miscellanes de 
ván B u e n o s - A y r é s b e beevezelt , . ez ott azt politica, ciencias y~ aríss, líteratu-; 
a ' j e l a d á s t , a ' m e l l y e l ezen expedi tz ióhoz ra eic, az a z : Cons t i tú tz ióná l i s S p a n y o l 
tartozó h a j ó k P e r u fe lé fo ly tat ták eve- Ország , avvagy:; Po l i t ika i , T u d o m á n y o s , 
zé s seke t , e l á r u l t a , 's azt i n n é t az . Or- M e s t e r s é g i , , L i t t e r a t u r a i , 's t ö b b efféle 
száglószék Chi l ibe is; sebcss pos tán cl- E l e g y e s Dolgok. -— „ S p a n y o l Országra): 
k ü l d ö t t e . T u d j u k p e d i g , h o g y a' T a 1- nézve ( i l yen jegyzéseket köz lenek az A n -
c a h u a n o i k i k ö t ő h e l y C h i l i b e n ezen idő g lus Újságok ezen^ tárgyra nézve ) nagyon* 
alatt az insurgensek ' kéz i re k e r ü l t , mel ly k ü l ö n ö s n e k ; l e n n i lá t tának m á r tsak a' t i -
t ör t éne tbő l a'" S p a n y o l o k s e m m i t se' t u l u s b a n is ezen szók: Const i tú tz ióná l i s 
t u d v á n , m i k o r az ő hajój ik egygyenként , és S p a n y o l o r s z á g . — A z ő l eve l e i nagyon 
és a' C á p - H a r n i veszede lmes t engeren t i l a lmaz ta tnak S p a n y o l o r s z á g b a n . Ha a' 
nagyon öszszerongyo l ta tva , a' T á l c a - pol i tz iai vagy papi n y o m o z ó k v a l a h o l v a g y 
h u a n o i Öbölbe á* k ikötőhe ly ' elejébe, egy d a r a b o t m e g t a l á l n a k , .nem tsak e l v e 
megérkeztek , 's magokat, o l y r e m é n s é g - szik és s e m m i v é t e s z i k , hanem' azt a' k i -
g e l , h o g y ot t még m o s t is S p a n y o l ör.; n é l m e g t a l á l j á k , h á r o m hónapi fogság-
zo sereg légyen, bátran m e g m u l a t t á k vol- g a t , ; i é s 1 2 0 0 Frank birságf izetésse l b ü n -
n a , az nék iek onné t az e lőt tök m á r tud- te tik.. A n n a k m e g m u t a t á s á r a , hogy m e l l y 
va lévő j e l a d á s s a l felelt ; 's így t ö r t é n t , , r é g i e k l e g y e n e k S p a n y o l Országban a ' l i -
hogy a' S p a n y o l hajók o d a , az ellenség', b e r a l i s g o n d o l a t o k , m i n d j á r t l eve l e inek 
kezei.közzé m a g o k önként e v e z t e k - b e . e l s ő ' d a r a b j á b a n ezen he l lye l hozza bi -

Madridban kijött n y o m t a t á s b a n a' zonyságu l e l ő Ha az Ország-

költsönös taní tás i m ó d , a z úgy nevezett „ l ó a' m a g a népé t m e g g a z d a g o d n i , m a -
Lankas tcr ' m ó d j a , ; J s ezt a' K i r á l y is a' „ g á n a k esmeretséget s z e r e z n i , avvagy 
maga o l t a l m á b a vévén, m e g e n g e d t e , hogy , ,a ' közönsége ikben a' magok hasznaikró l 
"ékí a ján l ta thassék . — Ezen tan í tás i mó-> „ g y ü l e k e z e t e k e t tartani n e m e n g e d i ; így 
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„ p n n ö n Hatalmát t i r a n n u s s á g g á te sz i ." t z i a i , D á n u s , és P o r f u g a l l u s ízá l l i fó ha-
— Azt m o n d j a az i ró ezen szavak u t á n , j ó k r ó l b e s z é l l n c k , h o g y Ápri l i s ' elején a* 
hogy i ly régiek l é v é n S p a n y o l o r s z á g b a n K a d i k s i k i k ö t ő h e l y b e ö s s z e g y ü l e k e z v é n , 
a* liberális gondolatok, m e g é r d e m l ő - o l t 20,000 e m b e r e k b ő l á l l ó fegyveres se-
nék az ol ta lmaztatást . r e g e t f e l v e s z n e k , 's azza l onnét útjokat 

Az irója ezen L o n d o n i S p a n y o l U j - A m e r i k a felé f og ják in tézn i . M i úgy vé-
ságnak a z a' Don Estrada, a' ki 1808- l e k e d ü n k , h o g y S p a n y o l o r s z á g n e m elég-
b a n A s t u r i a i F ő P r o k u r á t o r l é v é n , séges i l y nagy e x p e d i t z i ó r a ; m e r t ez 
m i n t a z o n . t a r t o m á n y n a k e lső p o l g á r i e r ö s s e b b l e n n e , m i n t a' mi lyent Anglia 
T i s z t j e , minden F e l s ő R e n d e l é s n e k el- is v a l a h a l á t o t t . Az az expedi tz ió , mel-
v á r á s a né lkü l a' F r a n t z i a Császár e l l e n l y c t a' Frantz ia h á b o r ú ide je alatt Anglia 
h a d a t i z e n t , a' t a r t o m á n y k i k ö t ő h e l l y e i t e g y s z e r a' Helderre, Hollandia' északi 
az Á n g l u s o k n a k , kik a k k o r S p a n y o l o r - f s u t s á r a k ü l d ö t t v o l t , 78,000 tonna ter-
szággal m é g h á b o r ú b a n v o l t a k , k iny i tő l - h e t tett 09 i 5 , o o o e m b e r e k b ő l ál ló seré-
f a , 's Angl iába K ö v e t e k e t k ü l d ö t t a' Na- get v e t t - f e l , 's m á r h á r o m bélre tiem 
p o l e o n e l l e n való S z ö v e t s é g e r á n t va ló y o l t i v ó v i z e . M e l l y véghe te t l en holmik 
a l k u d o z á s végeit . A ' l i b e r á l i s g o n d o l k o - szükségesek a r r a , h o g y 20,000 embert 
das' pr inc íp iumainak és Hazájának na- az A l l a n t i c u s O c c a n u s o n ál la l lehessen 
gyon b u z g ó o l ta lmazója l e v é n , azért őtet s z á l l í t a n i ? " 
a' Cor te sek egész Anda lúz ia ' F e l v i g y á z ó - F r a n t z i a O r s z á g . 
j á v á tették. Ezeknek e losz la t tatások után A' Nismesi ú j s á g l e v e l e k annak akar-
h a l á l r a í t é l t e t e t t , 's é le té t A n g l i á b a v a l ó ják t u l a j d o n í t a n i az o t t előfordult zen
fu tása á l ta l t a r t o t t a - m e g , a' h o l egy idő. g é s t , h o g y H u e t n e v ü Játékos Parisból 
o l t a Ú j s á g o t á d - k i . ;' o d a m e n v é n , m i n d tsak ú j fizetésért jád-

A' Londoni pol i tz ia i t i sz tek (Scher i - z o t t ; a' kik e l ő r e be f i ze t tek (abonnéroz-
fek) panasz ló i r á s t adtak-be a ' P a r l a m e n t tak) v o l t , n e m b o t s á t l a l t a k - b e . Minden 
t u m e l e j ébe a' f o g o l y e m b e r e k n e k meg- n a p ' o t t vo l t a' j á t é k j e l e n t ő czédulán az: 
s o k a s o d á s á r a n é z v e , azt erőss i tvén , h o g y Abonnemen-t suspendu. A' P a r i s i g " 
a' fogházak úgy te le v a n n a k , hogy egy urnal du Commerce a zonban azt mond-
s z e m é l y r e való ü r e s h e l y s ints több. j a , h o g y ő m a g á n o s tudósí tások után 

G r a t t a h , az a lsó házban je lentés t e r ő s s i l h é t i , h o g y a z ó l t a , hogy annak ki
t e t t , h o g y April. 2 2 - d i k é n jova l lá s t fog r e Nismesbe m e g é r k e z e t t , hogy az eddig 
l e n n i a' Romai C a l h o l i c u s o k n a k az Á n - v a l ó V á l a s z t á s ' m ó d j a m e g fogna váUoz-
gl ia i te lyes hazafi jusokkal va ló é l é s b e n i , 's hogy e s z s z e r é n t az U l t r á k . a ' n i a * . 
l e j é n d ő beté let tetéssek ( e m a n c i p a l t a t á s - gok f o n t o s a b b s á g o k a t i s m é t viszsza fog* 
sok) e r á n t . - nák k a p n i , n a p o n k é n t hangosabban kez* 

A' Nagy B r i t a n n i a i R é g e n s P r i n c z det tek a' Protes tánsok fenyégettetni , .rnind 
U d v a r i - H á z m e s t e r e m e g h a l á l o z v á n 24,000 a d d i g , míg M á r t z . 8 - d i k á n a' jálékna" 
f o n t S t er l inge t ( m i n t e g y 240,000 f o r i n - v é g z ő d é s e k o r a' t h e á t r o m előtt rút'.ej* 0' 
tot ) hagyott bátra. s zakoskodásra k e r ü l t a' d o l o g , a' melly? 

- A:' Morning Chronicle így í r a ' K a - m o s t i t t m a j d a m o t t , m é g o -d ikben 1 
diksban készüle tben l é v ő Amerikai e x p e - ' . f o l y t . ; 
d i t z i ó r ó l : — „ E z e n exped i tz ió t , m i n t i r - Ezen l á r m á z á s o k n a k eltávoztathat*" 
j á k , az ú j M i n i s t e r C a s a - T r u j o n a g y o n s á r a nézve két p r o k l a m a t z i ó k i n t é z t e l t e . 
h a t a l m a s s á akarja t e n n i ; 500 Á n g l u s , a ' n é p h e z , m e l l y e k b e n ezek mondatta*" 
F r a n t z i a , H o l l a n d u s , PrusBSzue, S v é - nak,: — „ M i n t h o g y egy idő tő l fogva cs • 



vénként l á r m á z d 's n a g y bunkosokka l 
f e l f egyverkeze t t emberek kezdtek tsopor-
tosan l e *s fe l j á r n i az. u t z á k o n és pia-
l z o k o n , e r r e nézve m e g p a r a n t s o l t a t i k / 
hogy s e m m i efféle b u n k o s o k k a l 's egyéb 
f egyverekké l fe lkészül t s zcmé l lyek t iznél 
többen egy r a k á s b a n , sőt egyenként i s , 
az u t z á k o n , p i a t z o k o n , és s é tá ló he l lye -
ken m a g o k a t m u t a t n i n e m é r é s z e l j é k . Az 
is p a r a n t s o l t a t i k , hogy a' hazatakarodás t 
j e l entő h a r a n g M á r t z . . l a - d i k napjátó l 
fogva m i n d e n estve 9 ó r a k o r ' m e g h ú z a t - , 
tassék, m e l y n e k h a l l á s á r a a z o n n a l min
den k á v é , b i l i á r d , és k o r t s m a h á z a k b ó l 
az e m b e r e k haza takarodjanak 's ezen há
zak b e z á r a t t a s s a n a k . Ha, m a g o k a' korts -
m á r o s o k és kávésok e z e n házakat bezár 
ni e l m u l a t j á k , azokat a ' f e l v i g y á z ó tiszt
viselők zárassák-be . A' m a g á n o s o k is b e 
zárni kénte len i t t e tnek a' m a g o k házai t ir> 
órakor . 

A' Pár i s i ú jság leve lek á l l a n d ó k azon 
erőss i tések m e l l e t t , h o g y ezen z e n g é s -
nek po l i t ika i okai v o l t a k : de a k á r m i oka i 
lehettek i s , azt felelik a* Nismes i Ujság
l e v e l e k , l e g j o b b a z , " h o g y a' k iadot t ke
m é n y parant so la toknak az a' jó követke
zessek l e t t , h o g y a ? t s endesség h e l y r e 
á l l o t t 

A' P á r i s i l egújabb tudós í tá sok sze
r é n t , az a' b i z t o s s á g , m e l y r e m i n t fel
jebb e m l í t ő k a' Követek' k a m a r á j a a ' B a r 
the lemy jöva l lá sának m e g v i s g á l á s á t bizta 
v a l a , M á r t z . 18-dikán a* k a m a r a ' e lejébe 
terjesztette a' m a g a v é l e k e d é s é t , m e l l y 
két szóval e n n y i b e n á l l : Hogy viszsza 
kell ve tn i a ' P a i r e k ' ' k a m a r á j á n a k ez e r á n t 
tett h a t á r o z á s á t . M o s t m á r neveze te s ve
télkedések fognak fe le t te e lő f o r d u l n i ; 
azon K ö v e t e k k ö z z ű l , kik neve ike t f e l í r 
ták , h o g y beszédet akarnak t a r t a n i , 5 4 -
gyen a 5 P a i r k a n i a r a ' h a t á r o z á s á n a k visz-
szavettetését , 17-ten m e g e r ő s s i l t e t é s é t jó 
váírják. 

Óuvergier de Haurannénak a' vá
lasztási t ö r v é n y ' megvá l toz ta tásáró l való 

v é l e k e d é s é t , m e l l y m i n t l két k a m a r á i t 
t a g j a i v a l k ö z ö l t e t e t t , a' M o n i t o r a' k ö 
zönség* elejébe bo t sá to t ta . Ez egy n e 
vezetes okoskodásnak tar ta t ik . O s e m m i t 
.se' kételkedik, azt m o n d j a , azeránt , h o g y 
a' Követek' k a m a r á j a a' P a i r e k ' kamarája , 
á l ta l tétetett határozás t , t sak azér t is v i s z 
sza v e t i , hogy igen b i z o n y t a l a n é r t e l m ű 
ki fejezésekből ál l (*) de egyéb eránt ő i s 
m e g v a l l j a , bogy sokat l e h e t a z o n , a' k ö a 
j ó n a k legkissebb v e s z e d e h n e z t e t é s e n é l 
k ü l vá l toztatn i . — 
(*) „ A ' Pairek' k a m a r á j a ' h a t á r o z á s a , 
. „ m e l l y i t t fe lettébb b i z o n t a l a n é r t e l m ű 

„ki fe jezésekből m o n d a t i k á l l a n i , szó
b ó l szóra ekképpen v a n : Alázatosság-

„ g a l k é r n i kel l a' K i r á l y t , 'hogy k ü k l -
„ j ö n a' k a m a r á k ' e l e jébe egy oly t ö r -
„ v é n y j o v a l l á s t , m e l l y á l l a l a-'; V á l a s z -
„tás i t ö r v é n y organizá l ta tása o lyan m ó -
„dos i t ta tásokat kapjon , a' m e l l y e k n e k 
„szükséges v o l t a e l m e l l ő z b e t e t l e n n e k 

. „ l e n n i látszani f o g . " 

Beszédjé t következő m ó d o n végziZ?;?-
vergícr: —" 

J e g y e z z é t e k - m e g , Uraim,, j ó l , m e l l y 
bedve t l en r e s u l t a t u m a leve a n n a k , , h o g y 
a' Nemes Pa ir ( B a r t h e l e m y ) , i ly b izon
ta lan é r t e l m ű kifejezésekbe fog la l ta a z o n 
j o v a l l á s t , m e l l y e t a' P a i r k a m a r a m é g h a -
tároza . í g y azt l ehe te k ihozn i j o v a l l á s á -
b ó l , h o g y a' Po lgárokat azon j u s s o k t ó l , 
m e l l y s z e r é n t ők a' m a g o k ' képviselőj i -r 
k e t , m i n d e n közvetés n é l k ü l egyenesem 
m a g o k v á l a s z t j á k , megfosz tan i akarja a r 

k a m a r a . Egyszer iben l á r m a k i á l t á s l e v e . 
miat ta egész Frantz iaországban; az egye-
n e t l e n k e d ő részek f é l e l emgerjesz tésnek 
eszközéül éltek a z z a l ; a' P o l g á r o k azt 
h i t ték , h o g y a' Választás i t örvénynek ép
pen a' t a lpköve f enyege tőd ik ; b i z o n y o s , 
d o l o g , h o g y , ha a' közönségnek ny i l -
vánságga i tudtára adatott v o l n a , h o g y 
a' t ö r v é n y n e k tsak v a l a m e l l y k ü l s ő r e g u -
láz latása i l lettet ik, me l lyek pé ldának oká
ért tsak o d a czé loznának , h o g y a' Vá-

X * ' 
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l á s z t ó - e m b e r e k ' m u n k á l k o d á s a k ö n n y e b 
b é te le l tessék , így a' nép' e lméjé t s em
m i f é l e l e m el n e m foglalta v o l n a ; m e r t 
akár m i t m o n d j u n k igaz, m a r a d - - z , hogy 
ezen jobbí tások közönségesen -kívántat-* 
nak. Nevetséges dolog vo lna azl erőss í -
t e n i , h o g y a' valóságos kereskedő e l l en
ző je l egyen a n n a k , hogy tsak ő é lhet a' 
nék i átlátott j u s o k k a l , cs h o g y a' k e r ü 
l e tekben lakó Választó - e m b e r e k n e k n e 
tessék a z , hogy nékiek m ó d adatik a r r a , 
hogy lakhe i íye ikhez köze l tar thassák v á 
lasztó gyűléseiket . Ha m e g é r j ü k azt az 
i d ő t , hogy a' fenn f o r g ó t á r g y tsak e z e n 
kérdésekre h a t á r o z t a l i k , m i n d e n m e g l á t 
ja , h o g y a'> mostan i l á r m a h e i l y é b e m é l y 
t sendesség fog következn i . Hanem U r a 
i m , azok azesi ' -közök, m e l l y e k ál ta l a' 
részrehaj lások a' m o s t a n i l á r m á z á s o k n a k 
ger jedésé t okozták, n a g y o n s z o m o r ú gon
d o l a t o k r a szolgál tatnak a lka lmatos ságo t . 
Az í r j g a - d i k e sz tendőben a' szabadság
nak éppen ezen z a b o l á t l a n k o d á s a 's a' né
pet i l l e t ő intézetek' fogyatkozása m i a t t 
i o r d ú l t - f e l a' t h r o n u s 's vesszett-é l a' sza
badság . A' Szabadság ' e l l ensége i vi t ték 
v é g h e z a z t , hegy a' S z a b a d s á g éppen a z 
ezzel v a l ó v i s z szaé l é s , 's a' népnek fc l -
lázzasztása által t e l e t ő d j é k s e m m i v é ; a' 
M o n a r h h i a fel l 'ordittatolt a' Szabadság' 
b a r á t j á t veszlő p a d r á " h u r c z o l t a t t a h ; a' 
Respub l ika ' neve alatt F e j e t l e n s é g , az
után a' V e s z t ő - p a d J u r a l k o d á s a , s vé 
gezetre Egj'gyetUnegynek dcspótziá-
j a á l l í t ta tot t é l ő . M á r m o s t azt m o n 
d o m , U r a i m , h o g y a' k i közzütünk fi
g y e l e m m e l szemlé l te a' Frar i tz iaország-
h a n h a t hónapok a la t t t ö r t é n t d o l g o k a t , 
l e h e t e t l e n , hogy m e g ne v a l l j a , hosry 
minket m a , ha nem" o l y a n nagy m é r t é k 
b e n i s , de a'' r c v o i u l z i ó n a h idejebéi i v e 
szede lem fenyeget . Úgy lá t sz ik , h o g y 
a 1 Szabadságot i smét a Szabadság' za-
ho lá t lankodása á l ta l a k a r j á k , szántszán
d é k k a l , semmivé t e n n i , o ly czéJzással , 
hogy Frantziaország-ot >rra- -az á l lapotra 

j u t t a s s á k , h o g y i s m é t tsak egy Üsürpa' 
torban t a l á l h a s s o n m e n e d é k r e , mentség* 
r e . Senk i h a l i a m n á l j o b b a n meg .nem 
e s m é r i a' S z a b a d s á g ' i g o z bai-á'jainak jus
sa ikat ; m é g az ő megtcvedéuse ike t . i s be-
t s ü l ö m , t u d v á n , h o g y di tséretes prin-
c z i p i u m b ó l vesz i s z a u n á z á s á t : de ugyan 
h o g y n e m vesz ik esek észre azon tört , 
m e l l y az ő m e g f o g a t t a tássokra efejikbe 
t é t e t i k ? Hogyan l e h e t , h o g y nem veszik 
e s z e k b e , hogy a' h á b o r ú s á g ' gerjesztőji , 
's a' Despotaság ' b a r á i j a i m a g o k a t , két 
s z í n ű á l ö r c z á v a l , l o p v a az ő soraikba 
e l e g y í t i k , hogy e l é b b a' JLegitima Mo-
n a r i t h i á t , 's azután" a Szabadságot ma
gát i s , f e l á l d o z z á k ; azt a' Szabadságot 
m o n d o m , m e l l y a' S tá tus* egygyesülelé-
b e n az e m b e r e k ' e l ső j a v a , 's a' mellyet 
mi m i n n y á j a n s z e r e l ü n k , ha b á r annak 
m e g e r ő s s i t t e t h e t é s é n k ü l ö m b ö z ő l e g gon
d o l k o d u n k i s . E z e n Szabadságnak van
nak b ö l t s és b u z g ó p á r í f o g ó j i : de vágy
n a k , hogy n y i l v á n k i m o n d j a m , eszelos-
ködő le t í e te t t b a r á i j a i i s . Magyarázza-
m e g nekem v a l a k i , h o g y történhetik a""> 
h o g y egy Frantz ia P a i r , a' Constitútíió-
Val egészs'.en m e g e g y g y e z ő m ó d o n , a 
m a g a k a m a r á j á b a n egy jova l lá s sa l elő áll
v á n , ebből az í r ó k n a g y sokasággal ncp* 
t á m a d á s t h i r d e t n e k , a' n é p közt láma
d a n d ó m e g h a s o n l á s és hadakozás' Jár" 
m á h n r a n g j á t m e g h ú z z á k , 's a' Constiti'" 
tz ióuak s e m m i v é t é t é t ő d é s é v e l ijesztendíj 
h a a' V á l a s z t á s i t ö r v é n y e n tsak Iegkis-

. s'cbb vál tozás t é t e t ő d i k , vagy tsak leg" 
k i s sebb h o z z á r a g a d o l t viszszaélés , ? 
e l v á í a s z l a t i h ? — fí' n a g y o n különös mód
ja egy o ly f ö r v é n y j o v a í l á s ' e l len való v«-
t é k e d é s n e k , m e l l y e t m é g a' Követek « a*' 
m a r á j a is viszsza v e t h e t , '-s a' Király ^» 
ha t e t t ü k , m e g n e m érőss i t . H'^y _ 
h e t i k az, h o g y ' a ' m i d ő n m i n d e n , jó S°" 
do lkodású e m b e r e k m á r régen m C « , * V 
m e r t é k a z t , h o g y az 1791-dik észtem " 
b é l i intézetek i g e n d e m o k r a t i c u s ín-", 
k'éuyi.) t u l a j d o n s á g ú a k v o l t a k , 's h o g / 
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M o n a r k h i a és az igaz. Szabadság ' felfor
du lásának l eg főbb okozój i vo l tak l égyen , 
's még is m o s t a' M i n i s t e r e k a r r a nogat-
t a l n a k , b o g y éppen azokat az intézeteket 
áll ittsák viszsza, me l lyeknek a' Respubl ika ' 
Ill-clik esztendejebéí i e m b e r e k ellenzőjük 
voltak? Ki az , a' ki nem b á m u l á s s a l olvasta 
köztünk a' m i M i n i s t e r e i n k h e z intéztetett 
m e g h í v á s o k a t , vagy inkább m o n d h a t o m 
az e le ikbe szabatott f e l té te leket ; m e r t 
m á r m o s t n e m elég az, b o g y k ívánságok 
intéztetnek hozzájok, h a n e m e le j ikbe irat 
tatnak a' cz ikke lyek , hogy azok szerént 
kössenek szövetségeket . N e m a k a r o m 
visgá ln i , h o n n é t vegye e r e d e t é t az a 'buz-
gó i p a r k o d á s , hogy a' Const i tútz ió ' sem-
m i v é t é t e t ő d é s é n e k l ehetséges v o l t á t effé
le n é p z u g á s o k í ó l va ló fenyeget te tés á l t a l 
akarják s z e m b e t ű n ő v é t e n n i ; n e m visgá-
lom a' czé l zásoka i : tsak az t a k a r o m meg
m u t a t n i , h o g y Irova j u t h a t u n k a' Szabad
sági v i sz seaé lé s n i i a i t , a' m e l l y zabolát
l a n s á g g á v á l t o z i k á l l a l , 's f e je t l enségre 
és d e s p o t i s m u s r a v e z é r e l . Azt is szük
ségte len l e n n e i tt v i s g á l n i , b o g y m i h a 
szon s s á r m p z n a a' n é p - f e lke lésekből > 
m e l l y e t az Országlószék el l u d n a n y o m 
n i , 's a' m e l l y éktől n i n í s e n is m i t fél
jünk. A' n é p t s e n d e s ; idegen m i n d e n 
üres • l á r m á z á s o k t ó l ; n e m sokat gondo l 
azon f o r m a l i t á s o k k a l , m e l l y e k szerént 
Yálasz tók a' képvise lőket vá laszt ják . Kéz -
míves l a k o s a i n k t u d j á k , h o g y a' r e v o l ú -
tziós r e n d e t l e n s é g e k r e á j o k . nézve tsak 
ínségek' f o r r á s a i vo l tak ; kereskedő ink
nek j ó l j u t e s z e k b e , h o g y ők a' revolú- r 

tzió a la t t ü ldözte t tek , l íogy a' kereskedés 
s e m m i v é t é t e t e t t , 's hogy gazdagnak l e n n i 
b ű n n e k t a r t a t o t t ; r c v o l ú t z i ó t e g y g y i k se' 
k íván. — Én itt nékiek t sak a' veszedel
met a k a r t a m m e g m u t a t n i , h o g y vigyázók 
legyenek. J ó l emlékeznek á m m i n d e n 
Frantz iák azon nárom m i l l i á r d n y i meg-
káros i t ta tásra 's azon m e g a l á z t a t á s r a , mel
lyet nékiek a' második Usurpálás oko
zott. A ' m i p e d i g , U r a i m , m i n k e t kép

v i se lőke t i l let , m i — a' K i r á l y ' böl tses -
ségébe h e l y h e z t e t v é n b i z ó d a l m u n k a t , m e g 
íogjuk.most azzal é r n i , h o g y k ívánságain
kat közönségesen t a r t o t t beszédeink á l t a l 
k inyi latkoztat tuk 's a' P a i r k a m a r a ' h a t á r o 
zásá t a' Választás i t ö r v é n y r e nézve n e m 
fogjuk e l f o g a d n i , l á t v á n , h o g y ezen b i -
.zontalan k i fe jezés : Hogy a' Választási 
törvénynek iökéltetesebbitése óhaj
tásra méltó, n e m v i l á g o s , h a t á r o z á s , 
n e m fejezi - ki m e g h a t á r o z v a a' m i k íván
ságunkat . M i ez á l ta l h a m i s pontra v e -
zére lhe tnők a'. K i r á l y ' f i g y e l m é t , m i n t 
h o g y n e m t u d h a t n á , m i t k í v á n u n k t ő l l e , 
's ebbő l tálam m é g az is l e h e t n e , h o g y 
t e r h e s e b b r e s u l t á t u h i e shetne k é r é s ü n k 
m i a t t nyakunkba , m i n t a' m i r e ] azzal czé-
loz tunk . 

O r o s i B i r o d a l o m , 
Archangelban, az O r o s ^ B i r o d a 

l o m n a k abbarí &' v á r o s á b a n , m e l l y a z 
Északi Szé l e s ségnek 6 5 - d i k g r á d u s a a l a t t 
f e k s z i k , J a n . 25 - d ik n a p j á n , m i n t a z 
E r z s é b e t Császárné' s zü le t é se i n n e p é n , 
o l y ^ « £ Ü / Í « J v o l t a ' K o r m á n y o z ó aszta lán , 
a' mellj odavaló ü r e g h á z b a n t e r m e t t . 
Nem t seké ly r i tkaság . 

St. Petérsburgbah is U n i v é r s i t á s -
nak f e lá l l í t ta tása e r á n t t e t t r e n d e l é s t a* 
C s á s z á r , az egyéb Ország lók ' fő és l a k ó 
v á r o s a i k b a n f enná l ló szokás s z e r é n t , a?,* 
zal a ' k ü l ö m b s é g g e l , h o g y a' Pé ter sbur -
gi n e m facu l tásokra , hanem«Class i sokra: 
oszlik. E g y a' P h i l o s o p h i á t és T ö r v é 
n y e k e t , más ik a' T e r m é s z e t ' t u d o m á n y a 
it , és M a t h e s i s t , h a r m a d i k a' Históriai 
és P h i l o l o g i a i t u d o m á n y o k a t fog la l ja m a 
gába. Az új U m v e r s i t á s Professora ivá 
az o l t e d d i g f enná l lo t t Paedagogia i K ö 
zép I n s t i t ú t u m ' tan i tó j i vétet tek - f e l , ü e 
leszsz ezen Univers i tásná l ezután is ó l y 
Paedagogicum Seminarium . « m e l y 
b e n j ö v e n d ő időkre va ló Tan í tók készít
tetnek. A ' p l á n u m o t mind ezekre Her
tzeg G a l l i t z i n , a' P*pi d o l g o k r a 's T a 
n u l á s r a ügyelő M i n i s t e r készítette. 



jtiazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

M a g y a r O r s z á g , 

Ide nyomtat ta t tuk szóró l szóra a' B u 
d a i 's Pes t i ú j ság leve lekbő l az t a' v a l ó 
s á g g a l fényes és ditső Egyház i p o m p á t , 
m e l l y e l Pesten M á r t z i u s ' a 5 - d i h é n , G y ü -
m ö l t s o l t ó Boldogaszszony n a p i á n az Uni-
v e r s í t á s t emplomában , M é l t ó s á g o s és F ő 
T i s z t e l e n d ő Mahai és Golc i M a k a y A n t a l 
U r , Besztercze - Bányai P ü s p ö k , Püspök
n e k fe lkenettetet t és f e l szente l te te t t . A' 
F e l s z e n t e l ő volt Nagy M é l t ó s á g ú B á r ó 
F i s c h e r István E g r i Érsek ő Exce l l ent iá 
j a , 's a n n a k S e g é d ü l , az e g y h á z i R e n d 
tar tás s zerént más két P ü s p ö k , u g y m i n t 
M é l t . és F ő T i s z t e l e n d ő V u r u m Jó'sef 
F e h é r v á r i Püspök , és M é l t . G r ó f B i ss in-
gen E r n e s t Fe l s zen te l t J a s s a i Püspök, és 
Vácz i Prépos t . Az Érsek ő Excja m e l l e t t 
Ass i s tensek vo l tak M é l t . és F ő Ti sz te 
l e n d ő K o v a l i k J á n o s T r i b ú n i c z i V á l a s z 
to t t F ü s p ö k , és M e l t . és F ő T i s z t . M a -
d a r a s s y F e r e n c z V á l a s z t o t t Ansar ia i Püs
pök. H o n o r a r i u s D i a c o n u s o k v o l t a k : F ő 
T i s z t e l e n d ő R a i n e r K á r o l y S z . A n d r á s i m 

A p á t u r és Egri K a n o n o k , 's F ő T i s z t . 
L u b s i t s Ignácz Szent M a r g i t a i A p á t u r és 
B u d a f ő v á r o s n a k P l é b á n u s a . Honorar i 
u s C e r e m o n i a r i u s v o l t M é l t ó s á g o s és F ő 
^Tisztelendő Nádasdy F e r e n c z Szexárdi 
Ü d v ö z i t ő n k Apátura , Esz tergomi K a n o 
n o k és a' Pesti F ő . S e m i n a r i u m n a k R e 
ktora. Ezeken k ívü l vo l tak á' többi A s 
s i s t e n s e k , mint m i n d e n P ü s p ö k i szolgá
la tban az egyházi szokás m e g k í v á n j a . A' 
fe l szente lésnek m u n k á j a a' R ó m a i P á p a 
ő Szentsége Breve jének f e l o l v a s t a t á s á v a l 
k e z d ő d ö t t , m e l l y u t á n ő Exce l len lz iá ja 
a v Fe l szente lő a' Pontif i calé. R o m a n u m 
szerét.!; k é r d é s e k e t te t t a' Fe l szente l en-
'dőnek ' "tívilömbféle e r k ö l t s i j ó s á g o k n a k , 
's papi t ö k é l e t e s s é g e k n e k m e g t a r t á s á r ó l , 
m e l l y e k r e ő e z t n s zóva l f e l e l t : A k a r o m . 
Azután, fe lo lvasta r e g e n k é n t e lőt te a 'Püs 

pöki esküvésnek f o r m á j á t , m e l l y h é k czik-
k e l y e i r é azt f e l e l t e : F o g a d o m . E> elvég
z ő d v é n , e l k e z d ő d ö t t a' M i s e , mel lyet a' 
F e l s z e n t e l ő az O l t á r n á l , a' Felszentelen
d ő k ü l ö n ö s a s z t a l n á l m o n d o t t a' két Se
géd Püspökök m e l l e t t e l é v é n . — Az Epí-
s t ó l a u tán a' F e l s z e n t e l ő az Ol tárhoz jő
v é n az egész Popság á l t a l e lmondatott a' 
M i n d e n Szentek ' L i t á n i á j a , m e l l y alatt 
az ú j Püspök az O l t á r g r á d i t s á r a lebo
r u l v a vo l t . E z u t á n f e l k e n e t t e t e t t , mind 
f e j é n , m i n d kezein , 's az Evangeliomos 
k ö n y v fe jére t é t e t v é n , a' Felszentelő és 
a' ké t Segéd P ü s p ö k keze ike t reá tették 
egyház i á ldások és k ö n y ö r g é s e k között. 
Az O f f e r t o r i u m k o r az ú j Püspök U r két 
kezében égő f á k l y á k a t v é v é n azokat be
m u t a t t a á l d o z a t u l , v a l a m i n t két kenye
r e t , és két h o r d ó t s k a b o r t , mel lyek arany 
és c z ü s t ' p o r r a l v a l á n a k b e b o r i t v a . Ezután 
f o l y t a t t a l o t t a' M i s e s z o k o t t rendszerént, 
's tsak a' C o m m u n i o k o r a* Felszentelő 
m e g á l d o z t a t v á n az ú j P ü s p ö k ö t , a', ke
h e i b ő l is részes í te t te . A' M i s e végével 
a' kesztyűket m e g s z e n t e l v é n , 's a'szen
t e l t g y ü r ü t u j j á r a a d v á n k ü l ö n ö s imádsá
gok közöt t a ' P ü s p ö k i s ü v e g g e l és pálcza-
v a l f e l ékes í t e t te . — E z e k után is több 
egyház i imádságok k ö v e t k e z t e k , mellyek. 
- i - ~ TJ.. .— __ _u. '„ Le iménél a l a t t az új Püspök az o l t á r kozepcnei 
K a r s z é k e n ü l t , m e l l y b e n e lőbb a re" 
szentelő szokott ü l n i . V é g r e Püspöki ál
d á s t a d v á n a' n é p r e , a' t e m p l o m hoszszán 
v é g i g m e n v é n , 's v i sz sza fordulván az 
e g é s z E g y h á z i i n n e p l é s befejeztetet t . Nej* 
s o k á r a v i szsza tér t az ú j P ü s p ö k U r a ' S e k 
r e s t y é b ő l , és az E g y h á z i szokás szerént 
p ü s p ö k i h a t a l m á t abban gyakoro l ta , hogy 
e g y n é h á n y K i s d e d e k e t m e g b é r m á l t . Ezen 
f é n y e s egyházi i n n e p l é s e n sok mindé" 
R e n d b e l i Hiveb b u z g ó részvé te l l e l ] ^ e n 

v o l t a k . 
* * 

Pes ten Mártz. a6-kán T. T. Kelemen I" 1' 



re Kirá ly i T a n á t s o s U r , a M . T ö r v é n y - T á b l a b í r ó t , azon é r d e m e i é r t , hogy M ű 
nek számos esztendőkig v o l t j e l e s T a n i - z é u m a ' kiadása által a' Hazát eggy Fo
tója , és tudós í r ó j a guta ü t é s b e n , életé- lyó-Irássa l m e g a j á n d é k o z t a , 's a' Nemzet' 
nek mintegy -jó-dik e s z t e n d e j é b e n meg- dolgozójit társaságba "Cggyesítette, az if-
balt. — j a k b a n pedig a' v e t é l k e d é s ' tüzét fe lger-

E r d é l y . j e s z t e t l e , e g g y t a l l é r n a g y s á g ú emlék-
E r d é l y n e k áz a' nemes - l e lkű f i j a , ki- p é n z által lepte-meg. A' ,pérfz . -Károlyié

ról a'"VIII. S z á m alatt eggy fényes csele- j é r v á f t t vere te t t i s , m e t s z e t e t t is. Eggyik 
kcdetét k ö z l é n k , T e k i n t . D ö b r e n t e i Gá- fe lén eggy Géniusz l e b e g E r d é l y fe let t e' 
bor U r a t , edd ig Mél t . G r ó f G y u l a i La- k ö r ű l í r á s s a l : V I D Á M Í T ÉS É L E S Z T . A* 
jos U r ' N e v e l ő j é t , m o s t H u n y a d V á r m . m á s i k o lda l t e' sorok tö l tö t t ék - el : 

DÖDRENTEY GÁBORNAK, 
A' HUNYADI MEGYE' TÁBLABIRÁJÁNAK, 

- KI 
A' DICSŐ ARÁNYT J Ó L BEFEJEZETT 

NEVELÉS' GONDJAI K Ö Z T T 
AZ 

E R D É L Y I M U Z É U M ' K I A D Á S Á V A L 
É L E S Z T E T T E A' T U D O M Á N Y O K A T 

É B R E S Z T E T T E A' HAZAFI L E L K E T 
T E R J F S Z T E T T E A' J Ó ES SZÉP Í Z L É S T 

A\ S Z Í V E K B E O L T O T T A A' HONNYI N Y E L V S Z E R E T É T É T 
E' ; 

KICSIBE A Z T A' M I T A' N E M Z E T É R E Z ~ 
N Y Ú J T J A 

FÉMLŐ CFÉNYLŐ) ÉRDEMEINEK ÉS SZEMÉLYÉNEK 
B A R Á T J A ' 

1818. 

L e h e t e t l e n azon n e m ö r v e n d e n ü n k , A' Fes te t i c s n é v , á' M a r c z i b á n y , a' Cse-
hogy n é m e l l y Nagyjaink a' Nemzet i Lite- r e i , á l d á s b a n lesznek köz l tünk. — Szül . 
ra túra ' férjf i jai e ránt figyelmet kezdenek a' m i D ö b r e n t e i n k 1786. Decemb. 5d. 
mutatn i , m e r t ezeknek megt i sz te l te tések- N a g y - S z ő l ő s ö n Veszprém V á r m . 
ben a' Nemzet ' t i s z t e l i - m e g ö n - m a g á t . E l e g y e s D o l g o k . 
Érzik a' D o l g o z ó k , hogy e le te t v a g y ha- M a n h e i m b ó l így irnak M á r t z i u s ' 
Iáit kiki m a g a ád m a g á n a k , 's é rdem 23-dikán: — „I t t r ú t do log t ö r t é n t . Egy 
nélkül Cmelly b l l ykor m e g e s i k m i n d e n ifjú e m b e r , m i n t mondják , M i t a u i ta-
embcri in téze tekben) a' megt i sz te l te tés n u l ó , W ü r c z b u r g i passussal m a r e g g e l 
valóságos p i r o n s á g : de az i l ly figyelem ide é r k e z i k , beszáll egy neveze tes vén-
uja inknak le lke ikben fe lgyú lasz l ja a ' d i - dégfogadó h á z b a , m a g a v i s e l e t e által jó 
«sőseg' azcrotc le ' tüzét; az pedig j ó t szül . r c n d e l t a r t ó 's ;ó crköl l sű e m b e r n e k lenni 



m u t a t j a m a g á t , e b é d u t á n k ó r a b o r ki
m e g y ' a' h á z t ó l , a' Kotzebue' s zá l lásá 
r a m e g y ' , a' h o l é p p e n t á r s a s á g v a n , 
b e ízerr, hogy v a l a k i v é l l e kivan szo l lán i , 
a z j ö r e g k i m e g y ' , az i f j ú oda ád néki egy 
i rás t h o g y olvassa-el , e l v e s z i 's k iny i tván 
m a g a elejébe t a r t j a , hogy e l o l v a s s a , ak
k o r az ifjú egy h e g y e s tó'rt e lő vészen 's 
azzal az öreget n é h á n y í z b e n á l ta l üt i — 
azzal , m íg a' s z e r e n t s é t l e n á l d o z a t n a k 
va lak i segítségére é r k e z h e t e t t v o l n a , az 
ifjú az útzára k imegy*; az e m b e r e k közj 
m e g á l l , az i r á s t , m e l l y e t a' K o t z e b u e ' 
k e f é b e adott va la , e l o l v a s s a , a' tört , m e l 
l y e l emezt m e g ö l t e , e l ő v e s z i 's ö n n ö n 
m a g á t is á l ta l v e r i , ígv k i á l t v á n - f e l : Az 
embaeiségmegboszszul tátott. O u g y a n 
m é g é l t , de h a l d o k l o t t . M o n d j á k , hogy 
T h e o b a l d a ' n e v e . A ' p a p i r o s o n , m e l l y 
a' kezében v o l t , i l y c z ín i i rá s o l v a s t a t i k : 
A' K ó t z e b u e i u g u s t u s ' halálos Íté
lete, végrehajtatott Mártzius' 25- di-
kán i 8 i a - 6 e / i . " — (Ezen t ö r t é n e t r ő l ép
p e n m o s t ú jabb t u d ó s í t á s t is v e v é n k : de 
ezt m á r m a n e m t e h e t j ü k i d e . 

Messina. — I n n é t o l y h í r t vei tek a' 
Marsiliai k e r e s k e d ő k , h o g y a' v á r o s 
egy n a g y fö ldrengés á l t a l ö sz szeronta to t t , 
4o ott l é v ő hajók m e g f e n e k l e t t e k , 's m é g 
a' K a l a b r i a i par tok is sokat szenvedtek 
v o l n a . Kívánni t ehet h o g y ez a' rosz. 
h ír n e v a l ó s á g o s u l j o n - m e g . 

B é t s . 
M é l t ó s á g o s K i l y e n i Székely Mihály 

Urnale Udv. T a n á t s ossá l e t t nevez te té se 
által E r d é l y b e n a' K i r . T á b l á n á l az I t é -
l ő m e s t e r i h ivatal m e g ü r e s ü l v é n , K ö v e n -
dy ,Gál Tamás E r d é l y i U d v . S e c r e t a r i -
us Urat m é l t ó z t a t o t t C s á s z á r és K i r á l y ő 
Fe l sége , oz ő sok e s z t e n d ő k t ő l fogva v a 
l ó , megkülömbözte te t t , . és hűséges szo l 
gálatait t e k i n t v é n , I t é l ő m e s t é r r é ( P r o t o -
n o t a r i u s s á ) k inevezn i . 

H i r d e t é s. 
Á' M a g y a r O r s z á g b a n Felséges A d o 

m á n y r a ki tet t K a m e r a l i s és Fiscalis J ó 

szágokbó l ú j a b b a n e lkészül tek a' Leírá
sok és M e g b e t s ü l t e t é s e k , és utóbbinak 
F e l s é g e s ' h é i y b é n h a g y a t á s í g , N úgymint: 

1) P a u i i s , és V u j v o d i n c z ; Kusstil; 
V l a j k o v e c z ; R e i i s s o v a ; Potporán helysé
g e k r ő l T ö m ö s V á r m e g y é b e n . — Kakova 
h e l y s é g r ő l K r a s s ó V á r m e g y e b e n ; mind-
n y á j a n a' V e r s e t z i K e r ü l e t h e z tartozandók. 

2) K r a s s ó V á r m e g y é b e n a'. Lugosi 
K e r ü l e t b e n Z s a b á r h e l y s é g ; az Oravitzai 
K e r ü l e t b e n : Z s i t t i n , Csúdanove tz ; Po
r o l i k , K o m o r i s t j e , N a g y - D i k v á n ; Ker-
n y e t s a ; V r á n y h e l y s é g e k . — A' Bogsáni 
K e r ü l e t b e n : Z o r l e n c z n i k ; P r e b u l ; Del-
l i n y e s t h e l y s é g e k . 

3 ) Z c m p l i n V á r m e g y é b e n az Ung
v á r i K z m c r a l i s U r a d a l o m h o z tar tozó: 0-
r o s z - B i s z t r a h e l y s é g ; n e m külömben u-
gyan azon U r a d a l o m h o z tartozó Ungvár 
V á r m e g y e i p o r t i ó k : B a r a n y a ; Hluboka; Ke
r e s z t ; Negyfark; N a g y - G y ő s z ; Csaszbócz. 

Ezen j ó s z á g o k n a k a l k o t ó részeit, meg-
b e t s ü l t e t é s é t , 's a ' m e g n y e r é s n e k feltetet 
l e i t m e g l ehe t l á t n i B é l s b e n a' Nagy-Mél
t ó s á g ú közönséges U d v a r i K a m a r á n á l , s 
az í , és 2. s z á m a l a t t l é v ő Jószágokról 
a' T e m e s i K a m e r a l i s Administrátiónal. 
A' m e g b e t s ü l t e t é s S u m m a r i u m á t az i> e J 
2 s z á m a la t t l é v ő h e l y s é g e k r ő l , az i U e t 0 

K a m e r a l i s T i s z t a r t ó h i v a t a l o k n á l Verse
tzen , L ú g o s o n , O r a v i t z á n , és Bogsánon. 
V é g r e a' 3 - d i k s z á m a l a t t lévő Orosz-
B i s z t r a h e l y s é g r ő l , és a' 6 jószág p , r | ' * 
ó k r ó l az U n g v á r i K i r . K a m e r a l i s Praete* 
e tusság h i v a t a l á n á l . -. '', . 

'A* itt e l ő a d o t t J ó s z á g o k a t felkérni 
a k a r ó k , 's azok is; k i k magokat azokra 
m á r j e l ente l t ék v o l n a , az ő Felkérései
k e t , az Ajánlása iknaU m e g h a t á r o z á s á v á 
a' f o l y ó h ó n a p i g - dikátó'l fogva hat l ' e ; 
tek a l a t t , áz az a - f o l y ó esztendő Május, 
9-dik napjáig/ a' N a g y - M é l t ó s á g ú Udvari 
K a m a r á n á l a n n á l b i z o n y o s a b b a n beadja > 
m e r t ezután a' K i r á l y i Adományra v«,|° 
a ján lások fognak m e g l e t e t n i . — . B u d a 
M á r t z . 24-dikén 1819. 


